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VAIKSCIOJIMO REMAS | STAIGASANAS RAMIS | KAIMISRAAM | WALKING FRAME |PAMA OJ151 XOAbEbl |
HOJICA

Naudojimo ir priezitiros instrukcija | Lietosanas un kopsanas instrukcija | Kasutusjuhend | User manual

PykoBoacCTBO Mo akcnayaTtauuu | Prirocnik za uporabnike

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcijg!

Pirms lietojiet, IGdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!

Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Mpexae 4yeM NCNob30BaTb BHMMATEbHO NMPOYTUTE UHCTPYKLMIO!

Upostevajte navodila za uporabo! Pred uporabo natanc¢no preberite ta navodila in jih shranite za bodoco referenco!
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e Gerbiamas Kliente, nuoSirdziai dékojame isigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, prieS palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

PASKIRTIS IR SAVYBES

e Vaiksciojimo rémas skirtas kasdieniam naudojimui lauke ir patalpoje. Rémas pagamintas iS anoduoto aliuminio.

e Vaiksciojimo remas parduodamas pilnai surinktas ir paruostas naudojimui.

NAUDOJIMAS
e Laikykite uz paminkstinty atramy rankoms ir lengvai skirkite abi atramas | prieSingas puses kol isgirsite spragteléjima.

(Pav. Nr. 2) Paruostas naudojimui vaiksciojimo rémas jgauna ,U" raidés forma. ISskleide rémg, pagal savo dgj nustatykite rémo
aukstj. (Pav. Nr. 3)

e Nenaudojant rema patartina sulenkti. Viena ranka nuspauskite plastmasinj laikiklj ir lenkite vieng rémo puse link vidurio.

(Pav. Nr. 1) Po to, procesg pakartokite ir su kita puse. Sulenktas rémas uZima mazai vietos, todél patogu sandéliuoti.

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Pav. Nr. 1 Pav. Nr. 2
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Pav. Nr. 3

A e Ispéjimas! Pries naudodami réma, isitikinkite, jog visos kojelés nustatytos vienodame aukstyje.

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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PRIEZIURA
e Rekomenduojama valyti drégnu skuduréliu suvilgytu Siltame vandenyje. Nenaudokite agresyviy valymo priemoniy, ir tirpikliy.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd. 7
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e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

MERKIS UN IPASIBAS

e Staigasanas ramji ir paredzéti ikdienas lietoSanai un piemérots lietot gan telpas, gan lauka. Kid-Man asortiments ietver sevi
standarta staigasanas ramjus un ramjus ar prieksgéjiem riteniem. Visi ramji ir razoti no anodéta aluminija.

SALIKSANA

e Staigasanas ramis pardodas pilniba salikts un gatavs lietosanai.

LIETOSANA

Turot rami aiz mikstajiem rokturiem, izlieciet ramja abas puses pretéjos virzienos, Iidz tas nofikséjas "U'" forma (Att. Nr.2).
Saliekot rami uzstadiet vajadzigo augstumu (Att. Nr. 3)

Ja ramis netiek lietots, tad to ieteicams turét salocita veida. Ar vienu roku nospiediet uz plastmasas fiksatora un salokiet vienu
ramja pusi, tad to pasu dariet ar otru pusi (Att. Nr.1). Salocitu rami értak glabat un tas aiznem mazak vieta

8 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Att. Nr. 1 Att. Nr. 2
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Att. Nr. 3

A e Uzmanibu! Pirms lietojiet, parliecinaties, vai visas kajinas atrodas vienada augstuma.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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UZKOPSANA

e Ieteicams tirit ar audumu, kas samitrinats ar silto Gdeni. Aizliegts izmantot agresivos tiriSanas lidzek]|us.
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e Tdname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima tdédkindluse.

KASUTAMINE

e Sobib kasutamiseks dues ja ruumis. Raamid on valmistatud kdrgkvaliteedilisest materjalist, markeering CE.

KOKKUPANEMINE

e Koik raamid on midlgikokkupandult ja valmis kasutamiseks.

KASUTAMINE

e Hoides raami pehmetest kdaepidemetest podrake raami mélemad pooled vastupidises suunas “U” vormini (Pilt. nr. 2) Avades
raami paigaldage vajalik korgus. (Pilt. nr. 3)

e Kui raami ei kasuta pange raam kokku. Uhe kdega vajutage plastik fiksaatorile ja pange Ules raami pool kokku, samuti tehke
teise poolega. (Pilt. nr. 1)

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Pilt. nr. 1 Pilt. nr. 2
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Pilt . Nr. 3

e Tahelepanu! Veenduge, et raami jalad oleks (ihel kdrgusel.
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HOOLDUS

e Puhtamiseks kasutage niisket lappi. Arge kasutage puhastamiseks agresiivset puhastusvahendit.

01-3900
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e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

INDICATIONS

e Kid-Man walking frame are suitable for everyday indoor and outdoor use. All Kid-Man handcarts are manufactured to the
highest quality standards and are CE marked as medical devices. Walking frame made of anodized alumium tubes.

SET UP

e Walking frame come fully assembled and ready to be used.

e Hold padded armrest and pull both sides outwards until push button gets in place. The click sound will appear. Ready to be
used walking frame gets ,,U" shaped. (Pic. No. 2) Once frame in opened, please set the height of frame according user's needs.
(Pic. No. 3)

e Once unused, it is recommended to close the frame. With one hand pushing plastic holder in the middle of frame, fold one
side in and repeat the same with other side. (Pic. No. 1) Closed frame takes less space and is more convenient for storage.

16 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Pic. No. 1 Pic. No. 2
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e Warning! Before using device, make sure all feet are set in the same heigh.

18 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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CARE AND MAINTENANCE

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original

spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

19
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e Bbnarogapum Bac 3a posepue, kotopoe Bbl okasanu Ham, npuobpetsa npoaykT Kid-Man. Kaxabii npoAyKT TecTupyeTcs
npousBoAMTENEM N NMOKMAAET 3aBOA B HAUy4dLUEM COCTOSHUN.

e [l0AXOAMT ANS UCMONb30BaHUS B MOMELWEHNM N Ha yauue. PaMbl M3roTOBNEHHbIE U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX MaTepuanos, UMeeT
MapkunpoBky CE. Pama ana xoabbbl M3roToBfI€HHA N3 aHOAWPOBAHHOIO aJtOMUHUS.

MHCTANNAUNA

e Pama ans xoab6bbl npoAarTCa NOJIHOCTbLIO co6paHHa M rotoea K NCnoJib3oBaHulto.

NCMNJ1Ib3OBAHMUE

e [lepxka paMy 3a MArkue py4dku, pasBepHuTe o6e CTOpOHbI paMbl B MPOTMBOMOJIOXEHHbIE CTOPOHbI A0 dukcauum dopmupys ,U"
¢dopmMbl pamy (Puc. Ho. 2.) Pa3noxuB paMmy yCTaHOBUTE HYXHYHO BbICOTY(Puc. Ho. 3)

e He vcnonb3ys pamy, pekoMeHAyeTcs ee CroXuT. OQHOW PYKOM HaXMWUTe Ha MJacTMAcCoBbI DUKCATOP U CIOXUTE OAHY
CTOPOHY paMbl, TOXe NpoAenanTe U C ApYron CTOPOHbI. (Puc. Ho. 1) CnoxeHHas pama 3aHMMaeT Mano MecTa, yaAobHa B XpaHeHuu.

20 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Puc. Ho. 1 Puc. Ho. 2
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A e BHumaHwme! lMNepen ncnonb3oBaHneM ybeamTechb YTO YCTAHOBUIN OANHAKOBYH BbICOTY BCEX HOXEK.

22 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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yxoa

o [1N9 YNCTKM UCMOb3YIHTE BAXHYI TPAMNKY. He NpuMeHsanTe Ans UNCTKM arpeccuBHbIe MOLWMeE CPeacTBa.

“Kid-Man" is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd. 23
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By ______________uwo

e Zahvaljujemo se vam za zaupanje, ki ga izkazujete podjetju Kid-Man. Vsak posamezen izdelek je tovarnisko preizkusen in
od nas prihaja v brezhibnem stanju. Zelimo vam veliko uspeha in upamo, da bodo izdelki Kid-Man pozitivno vplivali na vase
vsakodnevno Zivljenje.

e Hojice Kid-Man so primerne za vsakodnevno uporabo v notranjih prostorih, ali pa zunaj. Vsi rocni vozicki Kid-Man so
proizvedeni v skladu z najvisjimi standardi in nosijo oznako CE za medicinske pripomocke. Hojica je proizvedena iz anodiziranih
aluminijevih cevi.

NASTAVITEV

¢ Hojica bo ob odstavi popolnoma sestavljena in pripravljena za uporabo.

UPORABA

e Drzite podlozeno podlago za roke in povlecite obe strani tako, da se potisni gumb zaskodi na svojem mestu. Slisali boste
“klik”. Hojica, ki je pripravljena za uporabo, ima obliko "U” (Slika St. 2) Ko okvir odprete, ga nastavite v skladu s potrebami
uporabnika. (Slika St. 3)

e Ko je ne uporabljate, okvir zaprite. Z eno roko potiskajte plasticni rocaj na sredini okvirja, prepognite na eno stran, ter
ponovite Se na drugi strani. (Slika St. 1) Zaprt okvir zasede manj prostora in ga je tako lazje shranjevati.

24 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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Slika St. 1 Slika St. 2
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Slika St. 3

A e Pozor! Pred uporabo naprave zagotovite, da so vse noZice nastavljene na isto visino.

26 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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OSKRBA IN VZDRZEVANJE

e Nadomestite samo z originalnimi nadomestnimi deli. Prodajalcu predlozite model in serijsko Stevilko, ali pa se obrnite
neposredno na proizvajalca. Niti proizvajalec, niti prodajalec nista odgovorna za Skodo na izdelku ali za poSkodbe uporabnika
v primeru, da uporabite neoriginalne nadomestne dele, ali izvajate popravila pri nepooblas¢enem serviserju.

27
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ATSARGINES DALYS | REZERVES DALAS | TAGAVARAOSAD | SPARE PARTS | 3ANACHbIE YACTM |
NADOMESTNI DELI

Tik gamintojo originalios dalys gali bdti naudojamos atliekant remonta. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytg tipa ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
Zalg, patirtag naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar razotaju. Razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautoriz&taja servisa centra.

E Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate miljalt voi otse tootjalt. Hankimisel markige tlitip ja seeria
number. Milja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0oi
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

EN] Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

RU [ns peMoHTa WCMNoNb3yihTe TOJIbKO OpPUIrMHasibHble 3amnacHble 4YacTu, KOTOpble MOXeTe MpuMobpecTn y npogasua wam
HenocpeAcTBEHHO Yy NpousBoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CEPUtHbIN HP). MpousBoAWTENb U NPOAABEL He
HEeCceT OTBETCTBEHHOCTW 3a BpeA, BO3HUKLUWIA BCeACTBME WMCMOSIb30BAHUS HE OPUTMHAsbHbIX 3anacHbIX YacTel UAM PEMOHT
HeyMno/IHOMOYEHHbIMU JTMLAMU,

Nadomestite samo z originalnimi nadomestnimi deli. Prodajalcu predlozite model in serijsko Stevilko, ali pa se obrnite
neposredno na proizvajalca. Niti proizvajalec, niti prodajalec nista odgovorna za Skodo na izdelku ali za poskodbe uporabnika
v primeru, da uporabite neoriginalne nadomestne dele, ali izvajate popravila pri nepooblaséenem serviserju.

28 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2025 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS | SPECIFIKACIJAS | TEHNILISED ANDMED | SPECIFICATIONS | CMEUM®UKALUA | TEHNICNI

PODATKI

Modelis | Modelis | Mudel | Model | Mogenb | Model 01-3900 01-3203 01-3016W5

Maksimali apkrova | Maksimala slodze | Max koormus | Maximum safe load

MakcuManbHasa Harpyska | Najvecdja dovoljena obremenitev 120 kg 130 kg 130 kg

Aukstis | Augstums | Kdrgus | Height | BbicoTa | ViSina
81-99 cm 81-99 cm 81-99 cm

Ratuky dydis | Ritenu izmérs | Rataste m&ddud | Wheel size | Pa3mep konecukos |

Velikost koles - - 125 mm

Svoris | Svars | Taismass | Weight | Bec | Teza 2.7 kg 2.7 kg 2.9 kg
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| GARANCIJISKI LIST

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija (iSskyrus priekinius ir galinius ratus) nuo {sigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas
prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés deél defektuy:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir prieziGros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas
garantinis. Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jg nauja. Prekés sutaisymas
garantinio periodo nepratesia.

Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra garantinis, visas
remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. RaZotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par
defektiem, kas radas saistiba ar raZzoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem. Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par
defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli razotaja neapstiprinata vieta;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informég, vai tas
ir garantijas gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremont€&, vai janomaina ar jaunu preci.
Preces saremontésana

nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalpoSanas termins - 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas
nav garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pirc€js.

Eg Alates toote ostust kehtib garantii 24 kuud. Iga modifikatsioon mis on labi viidud ilma tootja loeata muudab garantii kehtetuks.
See holmab ka lubatud maksimaalse koormuse lletamise ja toote kasutamiset mitteeesmargi paraselt. Garantii kehtib ainult taielikult
tdidetud garantii kaardi korral. UAB ,Kasko Group” otsustab 4 nadala jooksul parast toote tagastust ostja poolt kas juhtum kuulub
garantii alla. Juhul kui juhtum ei kuulu garantii alla siis UAB ,Kasko Group” parandab vea vdimaluse korral ja kliendi ndusolekul. Kdik
kulud, kaasaarvatud transpordikulud kuuluvad hivitamisele kliendi poolt. Garantiiremont ei pikenda garantiid.
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EII We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the
manufacturer will make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way.
Warranty is only valid with fully filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of
4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko
Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

m [apaHTus AelCTBUTENbHA B TeyeHun 24 MecsileB C MOMeHTa MOKYynku. apaHTus AeWCTByeT, eCnvM BO3HMKLIAs HeWCrnpaBHOCTb
Bbl3BaHa AedeKTOM, CBA3aHHbIM C MPOU3BOACTBOM U3AENNUSA UK MPU UCMNOIb30BaHUM HEKAYeCTBEHHbIX MaTepuanos.

MpousBoanTenb 1 AUCTPUOBIOTOP HE HECET HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKTbl

- B pe3ynbTaTe MCNONb30BaHWUS U3AENUS He MO Ha3HaYeHWIo, He MPUAEPXMBASCb MHCTPYKUMM MO 3KCayaTaumm n TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHbIE NUCMO/b3Yys HEOPUTMHalbHbIE AeTann U PEMOHTUPYS B HEeYyTBEPXAEHHbIX NPOM3BOAMTENEM MecTaX;

- BbI3BaHHble CTUXUINHBIMK 6EeACTBUAMU N NO HEKOMMNETEHTHOCTM M XanaTHOCTU NONb30BaTeNbs. [apaHTs AeCTBUTENbHA TOMTbKO NpU
HanMuyMm rapaHTUiHOro TanoHa. Mpeacrasmtenb 3A0 Kacko Mpyn oueHMBaeT HENCNPaBHOCTb U YCTaHaBNIMBAET AENCTBYET /N rapaHTus.
Ecnn peMoHT rapaHTuiHbii, 3A0 Kacko pyn npuHuMMaeT. CpoK rapaHTUMHOIO o6Cny>xXmnBaHus — 4 HeAenn OT MOoJlydYeHus ToBapa Ha
peMOHT. Ecnn peMOHT He rapaHTUIHbIA — BCe pacxoAbl 3a PEMOHT OnjayvyMBaeT NokynaTeb.

Izdajamo garancijo za 24 mesecev od datuma nabave. Vsakrsne nepooblasc¢ene spremembe, izvedene brez odobritve proizvajalca,
bodo privedle do izni¢enja odgovornosti s strani proizvajalca. To vkljucuje preseganje obremenitve in napacno uporabo izdelka. Garancija
velja samo z docela napolnjeno garancijsko kartico. Pri podjetju UAB , Kasko Group" bomo v roku 4 tednov po prejetju izdelka od
stranke odlocili, ali garancija pokriva navedeno teZzavo. Ce garancija ne pokriva tezave, lahko UAB ,, Kasko Group" na privolitev stranke
Se vedno izdelek popravi, Ce je to mogoce. Vse stroske, klju¢no s stroski posiljanja, krije stranka. Popravilo pod garancijo ne vkljucuje
razSirjene garancije.
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GARANTINE KORTELE | GARANTIJAS KARTE | GARANTIIKAART | WARRANTY CARD | FAPAHTUMHAS KAPTA |
GARANCIJSKA KARTICA

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) %a;fan:;?:stfgxinna;
Preces nosaukums Modelis PardosSanas datums (ierakstit) GaraJmtiiae ’
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupdev Warrant egod
Products name Model Date of purchase (insert) ra aHTMVbeF:ﬁ cpoK
HauMmeHBaHue TOBap Moaensb AaTta npoaa)u (BnucaTtb) Oli)adob'e tra'anp'a
Ime izdelka Model Datum nabave (vnesite) galj-ancijle J
Vaiksciojimo rémas ménesiy,
“ - . 1- .
Staigasanas ramis D 01-3900 meénesi
Kaimisraam D 01-3203 24 kuud
Walking frame months
g [] o1-3016wW5
Pama ans xoabbbl Mecsaues
Hojica mesecev

ISleido | Izdevéjs | Toodetud | Published by | UspaTtens | Izdal :
UAB Kasko Group

A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva

Tel. +370 5 265 0000

www.kid-man.com e info@kid-man.com

Data | Datum | Kuupaev | Date | AaTta | Datum 2016-05-16

Paskutinio atnaujinimo data | Izdevuma datums | Viimase uuenduse
kuupaev | Date of last update | lata nocnegHero o6HoBNEeHUS |

Datum zadnje posodobitve

2025-04-14

9001:2015
CERTIFIED

The quality management system of Kasko Group,
UAB meets the standards ISO 9001 and ISO 14001

q3
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